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崑山科技大學學生宿舍住宿規定及生活規範 
                           98 年 9 月 16 日 101 學年第一學期學務處行政會議通過 

                         101 年 9 月 10 日 101 學年第一學期學務處行政會議修定通過 

107 年 11 月 09 日 107 學年度第 1 學期學務會議通過 

113 年 5 月 31 日 112 學年度第 2 學期學生事務會議通過 

壹、作息時間表： 

一、南北苑大門平日 6:00-23:00 時保持常開，23:00-6:00 時關閉刷卡進出大

門，大門由值星幹部按時間開關。 

二、假日及寒、暑假期間大門均關閉刷卡進出。 

贰、寢室內務： 

一、寢室以最高年級同學(同年級則以一號床位者)擔任室長，負責寢室公物保

管、內務之規劃、秩序維護、打掃分配、規定轉達、調查資料彙報、寢室

名條黏貼及防火、防盜等工作，室長外出則按床號依序代理室長職務。 

  二、寢室床位、書桌、櫥櫃等經分配排定後，應黏貼名條，未經核准不得擅自

進住、遷出或互換床位。 

 三、除女生得依規定位置在寢室內晾晒內衣外，洗後衣物均應晾晒於曬衣場，

禁止懸掛於陽台或窗口。 

四、公共浴室不得堆放待洗衣物，使用洗衣機、烘乾機於完成後應即時將個人

衣物取走，以免影響其他人使用。 

  五、廁所馬桶不得丟入任何物品應丟入垃圾桶，以免阻塞。 

參、環境整理： 

 一、各寢室應保持整潔，室內垃圾需每日上課前，拿至垃圾場丟棄。 

 二、公共區域由宿舍幹部排定寢室打掃時間表，不配合打掃者依照學生獎懲辦

法處分。 

 三、嚴禁向窗外、公共區域或電梯，丟棄垃圾、堆放雜物或危險物品，查獲者

依照學生獎懲辦法處分。 

肆、會客規定： 

 一、禁止容留非住宿生或友人進入宿舍或寢室，親屬探視請先至南苑值勤檯登

記報備。 

 二、嚴禁進入異性同學住宿樓層及寢室，若有特殊狀況須先向宿舍校安老師或

宿舍輔導員申請，核准後由宿舍校安老師或宿舍輔導員陪同才可進入，違

反者依學生獎懲辦法處分。 

 三、發現同學違犯前二款規定者，應儘速向宿舍校安老師、值班校安老師、宿

舍輔導員或樓層宿舍幹部以上任一反映，俾共同維護宿舍安全。 

  四、寢室同學若未知會同寢室住宿生，不得讓他寢同學進入，以示尊重。 

伍、秩序與安全： 

以下各項規範如有違反者，視情節依照學生獎懲辦法議處。 
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 一、住宿同學應共同維護並愛惜使用公物，不得自行取回私用，發覺破 (損) 

壞應即告知宿舍輔導員，並至一樓櫃檯填寫公物損壞紀錄簿。 

  二、宿舍內禁止放置電爐、瓦斯爐具及瓦斯，耗電量大之電器或棍棒、刀械、

易燃物等影響安全之器物。 

 三、禁止在宿舍吸毒、吸菸、喝酒及賭博等違法犯紀行為。 

  四、為維護同學安全，凡未經許可不得進入樓頂。 

 五、金錢或貴重物品應隨身攜帶或加暗記，並注意隨手鎖門(窗)，以免被竊，

發現可疑竊賊應立即向宿舍校安老師及宿舍輔導員報請處理。 

 六、宿舍內嚴禁喧嘩、偷竊、打架滋事、攀爬圍牆、門窗，破壞安全消防器材

等行為。 

 七、生病受傷或急難事故，請立即向導師及校安中心值班校安老師反映，以便

指導或協助送醫治療。 

  八、為維護宿舍環境清潔及住宿安寧，嚴禁在宿舍飼養寵物，以防滋生病菌及

影響住宿生作息。 

 九、禁止在逃生梯（窗）或走廊堆置物品垃圾或掛晒衣物，以免破壞宿舍整體

觀瞻，影響緊急事故時逃生。   

十、住宿同學應先瞭解緊急疏散路線，遇地震或火警，禁搭電梯，依規定路線

疏散。 

十一、嚴禁未經許可攜帶擴音設備至校園內喧嘩唱歌。 

陸、寒、暑假續住： 

一、寒、暑假續住同學應共同維護門禁及水電管制，嚴禁進入非住宿樓層或寢

室。 

二、未登記留宿同學，嚴禁在寒、暑假期間私自返回宿舍住宿，若需搬取物品

應向宿舍校安老師核備後，由宿舍輔導員陪同搬取。 

柒、一般規定： 

  一、住宿同學應服從宿舍幹部之領導，若有指揮或處理不當時，請於事後向宿

舍輔導老師申訴，不得當面頂撞，違者依學生獎懲辦法檢討懲處。 

  二、禁止私自在宿舍張貼海報、廣告或宣傳物。 

  三、機車停放車位於每學期期末，統一至學校 KSU-IR系統申請以班級為單位

統一至生輔組領取，未經許可不得以任何理汽機車駛(騎)入校區。 

四、住宿同學在住宿期間如有違反宿舍規定，依學生獎懲辦法懲處，如有重大

過失除檢討懲處並予以退宿，列入不續住管制。 

五、宿舍以提供四技新生住宿為原則，住宿期間表現良好者，於開放名額內得

申請續住。 

六、申請續住者，宿舍幹部可依平常表現、請假缺席紀錄，提出建議；表現不

佳者（屢次違反住宿規範，屢勸不聽者），不得續住。 
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  七、為確保宿舍管理之正常運作及維護宿舍環境衛生之整齊清潔，進行宿舍申

請時，需閱讀並同意學生宿舍住宿規定及生活規範頁面點選，方能繼續完

成申請手續。 

八、本規範如有未盡事宜，另行補充公佈之，其餘詳盡規定請自行參閱學生手

冊說明。 

捌、本規範經學生事務會議通過後公布實施；修正時，亦同。 
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Regulations and Living Guidelines for Student 
Dormitories at Kun Shan University 

Approved by the Student Affairs Office Administrative Meeting on September 16, 2009, for the first semester of the 101st academic year. 

Revised and approved by the Student Affairs Office Administrative Meeting on September 10, 2012, for the first semester of the 101st academic year. 

Approved by the Student Affairs Meeting on November 9, 2018, for the first semester of the 107th academic year. 

Approved by the Student Affairs Meeting on May 31, 2023, for the second semester of the 112th academic year. 

I. Daily Schedule: 

1. The main entrance of the South and North Dormitories is open from 6:00 AM to 11:00 
PM on weekdays. It is closed from 11:00 PM to 6:00 AM, and access is controlled by 
card swiping. The entrance is managed by the duty officer according to the schedule. 

2. During holidays and winter/summer vacations, the entrance is closed for card access. 

II. Dormitory Management: 

1. The highest grade student in the dormitory (or the student in bed No. 1 if the same 
grade) will serve as the dormitory leader, responsible for managing public property, 
planning internal affairs, maintaining order, assigning cleaning duties, conveying 
regulations, reporting investigations, attaching dormitory name tags, and ensuring fire 
and theft prevention. If the dormitory leader is absent, the responsibility will be passed 
on according to bed number. 

2. After bed spaces, desks, and cabinets are allocated, name tags must be affixed. 
Unauthorized moving, swapping, or occupying of beds is prohibited. 

3. Except for designated areas for drying underwear for female students, all washed 
clothes must be dried in the designated drying area; hanging clothes on balconies or 
windows is prohibited. 

4. Public bathrooms must not store unwashed laundry. Personal items must be removed 
from washing and drying machines immediately after use to avoid inconveniencing 
others. 

5. No items should be disposed of in toilets; all waste must be placed in garbage bins to 
prevent clogging. 

III. Environmental Maintenance: 

1. Each dormitory must remain tidy, and garbage must be disposed of daily before 
classes. 

2. The public areas will have cleaning schedules assigned by dormitory leaders. Non-
cooperation in cleaning will result in disciplinary action according to student reward and 
punishment regulations. 

3. It is strictly prohibited to throw garbage, stack items, or place dangerous materials out 
of windows, in public areas, or in elevators. Offenders will face disciplinary action 
according to student reward and punishment regulations. 

IV. Visitor Regulations: 
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1. Non-resident friends or guests are not allowed in the dormitory or dorm rooms. 
Relatives visiting must register at the South Dormitory duty desk. 

2. Entering floors or rooms of the opposite gender is strictly prohibited. Special cases 
must be approved by the dormitory security teacher or counselor, who must 
accompany the visitor. Violators will face disciplinary action according to student 
reward and punishment regulations. 

3. If a student observes violations of the above two regulations, they should promptly 
report to a dormitory security teacher, duty security teacher, counselor, or dormitory 
leader to maintain dormitory safety. 

4. Dormitory residents should not allow entry to other dorm residents without prior 
notification to show respect. 

V. Order and Safety: 

Violations of the following regulations will be dealt with according to student reward and 
punishment regulations based on the severity of the case. 

1. Residents must collectively maintain and cherish public property. Unauthorized removal 
for personal use is prohibited. Any damage should be reported to the dormitory 
counselor, and a record of the damage must be filled out at the front desk. 

2. The use of electric stoves, gas stoves, and gas is prohibited in the dormitory, as well as 
high-power appliances, weapons, knives, and flammable materials that may pose safety 
risks. 

3. Drug use, smoking, drinking, and gambling are strictly prohibited in the dormitory. 
4. For safety, access to the rooftop is prohibited without permission. 
5. Money and valuables should be carried or hidden securely, and doors (windows) should 

be locked to prevent theft. Any suspicious individuals should be reported to the 
dormitory security teacher and counselor immediately. 

6. No noise, theft, fighting, climbing walls, or damaging fire safety equipment is allowed in 
the dormitory. 

7. In case of illness, injury, or emergencies, please immediately report to the instructor 
and the campus security center's duty teacher for guidance or assistance in seeking 
medical treatment. 

8. To maintain cleanliness and peace in the dormitory, keeping pets is strictly prohibited 
to prevent the spread of germs and disturbances to residents' routines. 

9. It is prohibited to block emergency exits (windows) or corridors with items, garbage, or 
clothing to preserve the overall appearance of the dormitory and facilitate emergency 
evacuations. 

10. Residents should familiarize themselves with emergency evacuation routes. In case of 
earthquakes or fires, do not use elevators; evacuate according to designated routes. 

11. Unauthorized amplification devices are prohibited on campus. 

VI. Staying Over During Winter and Summer Breaks: 
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1. Students staying over during winter and summer breaks must collectively maintain door 
access and water/electricity controls. Access to non-residential floors or rooms is strictly 
prohibited. 

2. Students not registered for overnight stays are prohibited from returning to the 
dormitory during winter and summer breaks without permission. If items need to be 
retrieved, they must inform the dormitory security teacher and be accompanied by the 
counselor. 

VII. General Regulations: 

1. Residents must obey the dormitory leaders. If there are issues with commands or 
handling, please report to the dormitory counselor afterward and do not confront them 
directly. Violators will face disciplinary action according to student reward and 
punishment regulations. 

2. Unauthorized posting of posters, advertisements, or promotional materials in the 
dormitory is prohibited. 

3. Motorcycle parking spaces must be applied for through the KSU-IR system at the end 
of each semester as a class. Unauthorized entry of any vehicles into the campus is 
prohibited. 

4. If a resident violates dormitory regulations during their stay, they will face disciplinary 
action according to student reward and punishment regulations. Serious violations may 
lead to eviction and restriction from future housing. 

5. The dormitory primarily provides accommodation for first-year students. Those with 
good behavior during their stay may apply for continued residence within available 
quotas. 

6. Residents applying for continued stay may be recommended based on their usual 
performance and attendance records. Those with poor behavior (repeated violations of 
regulations and refusal to heed warnings) will not be allowed to continue staying. 

7. To ensure the normal operation of dormitory management and maintain a clean and 
orderly environment, residents must read and agree to the dormitory regulations and 
living guidelines before completing their application process. 

8. Any matters not covered by these regulations will be supplemented and published 
separately. For more detailed regulations, please refer to the student handbook. 

These regulations will be implemented after being approved by the Student Affairs Meeting; 
amendments will follow the same process. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7 
 

Quy định và Hướng dẫn Sống tại Ký túc xá Sinh viên 
Trường Đại học Công nghệ Kun Shan 

Được thông qua bởi cuộc họp hành chính của Văn phòng Đời sống Sinh viên vào ngày 16 tháng 9 năm 2009, cho học kỳ đầu tiên của năm học 101. 

Sửa đổi và được thông qua bởi cuộc họp hành chính của Văn phòng Đời sống Sinh viên vào ngày 10 tháng 9 năm 2012, cho học kỳ đầu tiên của năm học 101. 

Được thông qua bởi cuộc họp Đời sống Sinh viên vào ngày 9 tháng 11 năm 2018, cho học kỳ đầu tiên của năm học 107. 

Được thông qua bởi cuộc họp Đời sống Sinh viên vào ngày 31 tháng 5 năm 2023, cho học kỳ thứ hai của năm học 112. 

I. Thời gian hoạt động hàng ngày: 

1. Cổng chính của Ký túc xá Nam và Bắc mở cửa từ 6:00 sáng đến 11:00 tối vào các ngày 
trong tuần. Cổng đóng từ 11:00 tối đến 6:00 sáng, và việc ra vào được kiểm soát bằng 
thẻ. Cổng được quản lý bởi nhân viên trực theo lịch trình. 

2. Trong các kỳ nghỉ và kỳ nghỉ đông/hè, cổng sẽ đóng và không cho phép ra vào bằng 
thẻ. 

II. Quản lý Ký túc xá: 

1. Sinh viên cao nhất trong ký túc xá (hoặc sinh viên ở giường số 1 nếu cùng năm) sẽ 
đảm nhận vai trò trưởng phòng ký túc xá, chịu trách nhiệm quản lý tài sản công, lập kế 
hoạch nội bộ, duy trì trật tự, phân công vệ sinh, truyền đạt quy định, báo cáo điều tra, 
dán nhãn phòng ký túc xá và đảm bảo phòng chống cháy nổ và trộm cắp. Nếu trưởng 
phòng vắng mặt, trách nhiệm sẽ được chuyển giao theo số giường. 

2. Sau khi các vị trí giường, bàn và tủ được phân bổ, nhãn tên phải được dán. Việc di 
chuyển, hoán đổi hoặc chiếm giữ giường mà không có sự cho phép là bị cấm. 

3. Ngoại trừ khu vực quy định cho việc phơi đồ lót của nữ sinh, tất cả quần áo đã giặt 
phải được phơi ở khu vực phơi đồ; việc treo quần áo trên ban công hoặc cửa sổ là bị 
cấm. 

4. Các phòng tắm công cộng không được để đồ giặt chưa giặt. Các đồ dùng cá nhân phải 
được lấy ra ngay lập tức sau khi sử dụng máy giặt và máy sấy để tránh làm phiền 
người khác. 

5. Không được bỏ bất kỳ vật gì vào bồn cầu; tất cả rác thải phải được bỏ vào thùng rác 
để tránh tắc nghẽn. 

III. Bảo trì Môi trường: 

1. Mỗi ký túc xá phải giữ gìn sạch sẽ, rác thải phải được xử lý hàng ngày trước khi đi học. 
2. Các khu vực công cộng sẽ có lịch trình dọn dẹp được phân công bởi các trưởng phòng 

ký túc xá. Những người không hợp tác trong việc dọn dẹp sẽ bị xử lý kỷ luật theo quy 
định về khen thưởng và kỷ luật sinh viên. 

3. Nghiêm cấm vứt rác, chất đống đồ đạc, hoặc đặt vật nguy hiểm ra ngoài cửa sổ, ở khu 
vực công cộng hoặc trong thang máy. Những người vi phạm sẽ bị xử lý kỷ luật theo 
quy định về khen thưởng và kỷ luật sinh viên. 

IV. Quy định về Khách: 
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1. Không được phép chứa bạn bè hoặc người không cư trú trong ký túc xá hoặc phòng ký 
túc xá. Người thân đến thăm phải đăng ký tại quầy trực của Ký túc xá Nam. 

2. Nghiêm cấm vào các tầng hoặc phòng của sinh viên khác giới. Các trường hợp đặc biệt 
phải được sự chấp thuận của giáo viên an ninh ký túc xá hoặc cố vấn ký túc xá, người 
phải đi cùng khách. Những người vi phạm sẽ bị xử lý kỷ luật theo quy định về khen 
thưởng và kỷ luật sinh viên. 

3. Nếu một sinh viên phát hiện vi phạm hai quy định trên, họ nên nhanh chóng báo cáo 
cho giáo viên an ninh ký túc xá, giáo viên an ninh trực, cố vấn ký túc xá hoặc trưởng 
phòng ký túc xá để bảo vệ an toàn cho ký túc xá. 

4. Các sinh viên trong ký túc xá không được phép cho phép người khác vào phòng mà 
không thông báo trước cho các sinh viên cùng phòng, để thể hiện sự tôn trọng. 

V. Trật tự và An toàn: 

Các vi phạm các quy định sau sẽ được xử lý theo quy định về khen thưởng và kỷ luật sinh viên 
dựa trên mức độ nghiêm trọng của vụ việc. 

1. Các cư dân phải cùng nhau bảo vệ và trân trọng tài sản công. Việc tự ý lấy về sử dụng 
cá nhân là bị cấm. Mọi thiệt hại phải được báo cáo cho cố vấn ký túc xá, và một bản 
ghi chép về thiệt hại phải được điền tại quầy lễ tân. 

2. Việc sử dụng bếp điện, bếp gas và gas trong ký túc xá là bị cấm, cũng như việc sử 
dụng các thiết bị tiêu tốn điện năng lớn, vũ khí, dao và các vật liệu dễ cháy có thể gây 
nguy hiểm. 

3. Việc sử dụng ma túy, hút thuốc, uống rượu và đánh bạc là nghiêm cấm trong ký túc 
xá. 

4. Để đảm bảo an toàn, việc vào mái nhà mà không có sự cho phép là bị cấm. 
5. Tiền bạc và đồ quý giá nên được mang theo hoặc giấu kỹ, và cửa (cửa sổ) nên được 

khóa để tránh bị trộm. Bất kỳ cá nhân nghi ngờ nào nên được báo cáo ngay lập tức 
cho giáo viên an ninh ký túc xá và cố vấn. 

6. Nghiêm cấm gây ồn ào, trộm cắp, đánh nhau, leo tường, hoặc phá hoại thiết bị phòng 
cháy chữa cháy trong ký túc xá. 

7. Trong trường hợp bệnh tật, chấn thương hoặc tai nạn khẩn cấp, vui lòng báo cáo ngay 
cho giảng viên và giáo viên trực của trung tâm an ninh trường để được hướng dẫn 
hoặc hỗ trợ điều trị y tế. 

8. Để duy trì sự sạch sẽ và yên tĩnh trong ký túc xá, việc nuôi thú cưng là nghiêm cấm để 
tránh sự phát sinh vi khuẩn và gây ảnh hưởng đến thói quen của cư dân. 

9. Nghiêm cấm chất đống đồ đạc, rác thải hoặc treo quần áo tại lối thoát hiểm (cửa sổ) 
hoặc hành lang để bảo vệ vẻ ngoài tổng thể của ký túc xá và tạo điều kiện cho việc 
thoát hiểm trong trường hợp khẩn cấp. 

10. Các cư dân nên làm quen với các lối thoát hiểm khẩn cấp. Trong trường hợp động đất 
hoặc hỏa hoạn, không sử dụng thang máy; hãy thoát ra theo các lối đã quy định. 

11. Nghiêm cấm mang theo thiết bị khuếch đại âm thanh vào khuôn viên trường mà không 
có sự cho phép. 

VI. Ở lại trong kỳ nghỉ Đông và Hè: 
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1. Các sinh viên ở lại trong kỳ nghỉ đông và hè phải cùng nhau duy trì việc kiểm soát cửa 
ra vào và điện nước. Nghiêm cấm vào các tầng hoặc phòng không phải là nơi cư trú. 

2. Các sinh viên chưa đăng ký ở lại không được phép quay lại ký túc xá trong kỳ nghỉ 
đông và hè mà không có sự cho phép. Nếu cần lấy đồ, họ phải thông báo cho giáo viên 
an ninh ký túc xá và được cố vấn đi cùng. 

VII. Quy định Chung: 

1. Các cư dân phải tuân theo sự chỉ đạo của các trưởng phòng ký túc xá. Nếu có vấn đề 
với chỉ huy hoặc xử lý, vui lòng báo cáo cho giáo viên cố vấn ký túc xá sau đó và không 
được đối chất trực tiếp. Những người vi phạm sẽ bị xử lý kỷ luật theo quy định về khen 
thưởng và kỷ luật sinh viên. 

2. Nghiêm cấm tự ý dán áp phích, quảng cáo hoặc tài liệu tuyên truyền trong ký túc xá. 
3. Các chỗ đậu xe máy phải được đăng ký thông qua hệ thống KSU-IR vào cuối mỗi học 

kỳ theo lớp. Việc đưa bất kỳ phương tiện nào vào khuôn viên trường mà không có sự 
cho phép là bị cấm. 

4. Nếu một cư dân vi phạm quy định ký túc xá trong thời gian lưu trú của họ, họ sẽ bị xử 
lý kỷ luật theo quy định về khen thưởng và kỷ luật sinh viên. Những vi phạm nghiêm 
trọng có thể dẫn đến việc bị đuổi khỏi ký túc xá và bị hạn chế ở lại trong tương lai. 

5. Ký túc xá chủ yếu cung cấp chỗ ở cho sinh viên năm nhất. Những người có hành vi tốt 
trong thời gian lưu trú có thể đăng ký ở lại trong các hạn ngạch có sẵn. 

6. Những cư dân đăng ký ở lại có thể được đề xuất dựa trên hiệu suất thường xuyên và 
hồ sơ vắng mặt. Những người có hành vi kém (vi phạm quy định nhiều lần và không 
chịu nghe lời nhắc nhở) sẽ không được phép ở lại tiếp. 

7. Để đảm bảo hoạt động quản lý ký túc xá diễn ra bình thường và duy trì môi trường 
sạch sẽ và gọn gàng, cư dân phải đọc và đồng ý với các quy định và hướng dẫn sống 
tại ký túc xá trước khi hoàn thành thủ tục đăng ký. 

8. Bất kỳ vấn đề nào không được đề cập trong các quy định này sẽ được bổ sung và công 
bố riêng. Để biết thêm quy định chi tiết, vui lòng tham khảo sổ tay sinh viên. 

Các quy định này sẽ được thực hiện sau khi được cuộc họp Đời sống Sinh viên thông qua; các 
sửa đổi cũng sẽ theo quy trình tương tự. 
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